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Előfizetési feltételek

helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve:

• . . . 12 kor. 
6 kor.

• - . . 3 kor.

Egész évre 
Flé évre
Negyedévre 

Egyes szám ára iü fillér.

Hirdetések dija;
Q-czentiméterenként 6 fill. Kereske­
dők és gyárosok külön árkedvezmény­

ben részesülnek.

Nyílt tér aora 40 fillér.

POLITIKAI, TÁRSADALMI es KÖZGAZDASÁGI LAP.

AZ ALSÓFEHÉRVÁBMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Szerkesztőség;
hová a lap szellemi részét illető 
közlemények intézendők: Főtér 88 
szám földszint. — Értekezni lehet 

naponta d. e. 10—12 órákban. 
Előfizetések és hirdetések a lap
kiadóhiva. tálába

Könyvnyomda és Papirárugyár r. t 
küldendők. Kiadóhivatali megbízott:

Szigeti Béla főkönyvelő. 
Egyes számok kaphatók : Földes 
Ede, C i r n e r József és G r ü n- 

f e 1 d Dávid kereskedésében.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A parlament ereje.
í At nap még s hosszú szünetre távoznak a magyar 

országgyűlés tagjai. A magyar országgyűlés történeté­
nek egy küzdelmes, válságos és tanulságos korszaka 
záródik. Érdemes fölötte komolyan gondolkozni.

Deák és Audrássy s a kik velük együtt a kiegyezést 
megcsinálták, hazánk jövő boldogságát és felvirágzását 
nem annyira a kiegyezéstől, mint a magyar parlament 
czéltudatos és hatásos működésétől remélték. S ez a 
reményük nem is volt hiú ábránd. A magyar állam 
érdeke s a magyar parlament súlya intézte egykor 
külpolitikánk korszakos eseményeit: a német szövet­
séget és a berlini kongresszus. t.A magyar parlament 
erejével vívtuk ki a Balkán-államok önállóságát; s igy 
a magyar parlamentnek tevékeny része volt abban, 
hogy Oroszország Európában lovább ne terjeszkedhes- 
sék. A magyar parlameutárizmusnak köszönhetjük, hogy 
— harminezhárom év után — végre valóban paritásos 
kiegyezést van alkalmunk kötni.

A magyar ellenzéknek finom érzéke van a magyar 
állam fejlődésének feltételei s minden iránt, a mi a kor­
mány feladatait, felelősségét és kötelességeit illeti. A 
páriámé it tárizmust azonban nem tudja értéke 
szerint megbecsülni. Azt megérzi, hogy pl. az osztrák vagy 
német kormánynyal szemben állást kell foglalni; de azt 
már — úgy látszik — nem tudja, hogy a magyar kor­
mány csak annyiban képes szavát kifelé érvényesíteni, 
a mennyiben maga érvényesül itthon a parlamentben, 
ti nem látszik eléggé meggyőződve lenni arról sem, 
hogy a magyar kormányhatalom csak a parlament utján 
s ennek segítségével érvényesül. Parlament nélkül a 
kormány csupán csak adminisztrál.

A mikor két év előtt köztudomásra jutott, hogy a 
magyar kormány Bülow tariffája alapján nem akar 
tárgyalni Németországgal : a német kormány azonnal 
engedett a magas hangnemből, melyen beszélni kezdett, 
ti ha a magyar kormány a múlt nyáron azon helyzet­
ben volt volna, hogy a gazdasági javaslatokat letárgyal­
tat hat ja s utána nyomban föIszolithatja a német kor­
mányt a tariffatárgyalásra, de azzal a lejelentéssel, 
hogy a Bülow-féle javaslatot nem fogadja el alapul: 
akkor a németek javaslata megbukott volna. Egy né­
met politikus monootta veitekkor: „Olyan szerződést

kapnak önök, a melyet ki tudnak vívni maguknak“. 
Nos, nem tudtunk kivívni semmit, mert parlamentünk 
nem dolgozott. Most pedig, mikor Németország már a 
többi állammal megegyezett: most már beszélhet az 
ellenzék, hogy a kormány igy meg úgy tegyen ; elkésett 
a bölcseségével. Parlamentünk gyengesége Németor­
szág malmára hajtotta a vizet.

Széli Kálmán alatt a gazdasági kérdések voltak elő­
térben : kiegyezés Ausztriával, kereskedelmi szerződés 
a külfölddel. Ekkor jött az ellenzék s dobott egy köz­
jogi kölönezöt Széli lába elé. Most a kiegyezés parla­
ment: tárgyalása kerül sorra; s az ellenzék újból akarja 
szervezni az ellenállást. És pedig azért, mert azt hiszi, 
hogy Tisza a 14 §. alapján is megköti a kiegyezést.

Következteti pedig ezt a szándékot abból, hogy Tisza 
az erre nézve hozzá intézett kérdésre határozott választ 
nem adott. Pedig ebből a tartózkodásból csak annyi 
következik, hogy liarcz lesz Tisza és Körber között e 
kérdésben; s azt ma még nem lehet tudni, milyen béke­
kötés lesz a barcz eredménye. Ha erős parlamentünk 
lesz, biztosra vehetjük, hogy Tisza fogja a békefelté­
teleket diktálni!; de ha nem lesz munkaképes parla­
mentünk: a háború véget még csak nem is sejdilhet- 
jük. Ezért nem lehetett a magyar kormáuyelnöknek 
határozott választ adnia.

Bizony Magyarországnak s a magyar kormánynak 
súlya a parlamentben van. Bár remélhet,nők, hogy az 
ellenzék, a történeteken okulva, megadná a parlament­
nek azt az értéket, a melylyel nálunk bírnia kell. Ha 
megadja, akkor Ausztriával szemben még mindig meg­
óvhatjuk érdekeinket, ha a német szerződéssel el is 
késtünk. Ha pedig szeszélyesen, ötletesen s minden 
észszerüség ellenére cselekszik, vagy éppen csak a tur­
bulens hangulatok izgatására törekszik : akkor ne akar­
jon tanácsadó s/.eiepet viselni, ne akarjon komoly ést 
szambaveendő faktor lenni az országos ügyek intézésében.

r. u.

SZEMLE.
Hazafiság és agitáczió. Berzeviczy Albert kultusz- 

miniszter a minap tartott beszédjében kiterjeszkedett 
az egyetemi hallgatók dolgaira. Panaszkodott, hogy

uem tanulnak. A miniszternek az a jó szándéka, 
hogy a politikát távol tartsa az egyetemtől. „Azt 
akarják, hogy a diákok elfeledjék a hazafiassá­
got“ rikkantotta közbe Kaas Ivor báró. „Dehogy 
akarjuk, szólt a miniszter, csakhogy más a hazafiság s 
más az agitáczió. A hazafiság a szobában is megél, 
mint a rózsa ; az agitáczió olyan, mint a gyom, csak 
az útfélen burjáuzik. A hazafiság abban áll, hogy minél 
több tudással s minél több kötelességérzettel teljesítsük 
honpolgári kötelességünket. Az agitáczió czélja pedig 
az, hogy valaki munka és érdem nélkül magára vonja 
a figyelmet s a zavarosban könnyű szerrel valami sze­
rephez juthasson“.

A képviselőház szünete. Az országgyűlés gyors 
egymásuránban letárgyalta a pénzügyminiszter költség- 
vetését és az appropriácziós törvényjavaslatot. így az 
1904. évi költségvetés törvényuyé vált. A mai nappal 
megkezdődik a rég várt parlamenti szünet, mely való­
színűleg okt. hó közepéig fog tartani.

A keletázsiai háborúban izgalmas napok foly­
nak és nagy jelentőségű fordulatok előtt állunk. 
Ezen hó kezdetétől nem igen érkeztek ügyön meg­
bízható részletes tudósítások a harcztérről; de annyit 
ki lehet veim; a töredékes tudósításokból, hogy úgy 
Port-Arthur körül, miut Liaojaug tájékán elkeseredett 
és döntő értékű küzdelmek folynak mindkét fél összes 
erejének megfeszítésével.

Isten csapása.
Tikkasztó meleg, felhőtlen ég, kiaszolt föld, elfouy- 

uyadt növényzet, semmivé lett remények és vigasztalan 
jövendő: Íme rövidre fogv-a, egy esztendő gazdasági 
története.

Tavaszi reményeinkben megcsalódtunk ; a száraz ta­
vasz felére szállította le termésünket; s a már két 
hónapos kitartó szárazság a takarmány-hiány rémét 
idézte fel. A gazdák minden előrelátására, takarékos 
beosztására és áldozatára lesz szükség, hogy az állat- 
állomány jelentékeny csökkenése be ne következzék.

Nehéz esztendőnek nézünk eléje. Vájjon az Isten 
csapása elég erős lesz-e arra, hogy bennünket a csak 
inától holnapig számitó könnyelmű gondolkozásból

A japán gyermek.
A távol Kelet gyermekei közt uem akad olyan, a 

kinek élete sajátszerübb volna, mint a japán gyermeké. 
Ajlelnőtt japánok ugyan sokat elsajátítottak a mi nyugoti 
kultúránkból, a gyermekek élete azonban még most is 
nagyj iban olyan, mint a japán revoluezió előtt volt.

A kis japán gyerek mit sem tud arról a gyöngéd 
gondosságról, a mi a Nyűgöt gyermekeinek jut osztály­
részül. ti euuek megvannak a maga okai. Először is 
nincs rá szüksége a kis japán babának, mert, hogy úgy 
mondjuk, természet gyermeke és a meleg egyenletes 
ja páni kiima alatt jóformán magától növekedik. A ja­
pán anyákban e mellett nincs meg az a rajongó, szen- 
vedelmes szeretet, a mely az európai auyákat gyerme­
küknek valóságos őrzőaugyalává teszi. A japán háznál 
is nagyon örülnek ugyan az uj jövevénynek, különösen, 
ha fiú. A jóbarátokat, ismerősöket értesítik az esemény­
ről, mire csak úgy özöuleuek a látogatók, hogy szeren­
csét kívánjanak az anyának, sőt némelyik ajándékot is 
hoz a gyermeknek, a kinek persze semmi haszna ebből, 
jobb szeretné, ha békébe hagyna és uem nézegetnék 
olyan sokat. Az ajándék pedig rendszerint szövet, já­
tékszer vagy tojást, de minden csinosan be vau csoma­
golva. A csomag pirosszinü szalaggal vau átkötve, mert 
piros a szerencse szine. A szalagon még egy másik 
iczi-piczi csomag lóg, ebben egy darabka száraz hal 
vau; ez a pogány és a babonás japán szerint szintén
szerencsét hoz. „

Egy héttel a születése után kap nevet a csecsemő, de
keresztelés nélkül, mert a japánok mit sem tudnak a 
kereszténység áldásairól s úgyszólván teljesen vallás 
nélkül élnek. A fiút rendszerint apjáról vagy valamelyik 
őséről nevezik el, a leány ellenben mindig egy virág

vagy természeti tünemény nevét kapja, például Alma­
virág, Liliom, Napsugár. A gyermeknek ugyancsak 
nyolez nappal a születése után simára nyírják a fejét, 
de valahol meghagynak egy kis bajfürtöcskét, a mi 
ismertetőjelül szolgál, nehogy valahogy elcserélődjek a 
baba a máséval. Ez a meghagyott fürtöcske a japán 
gyereknek kissé kómikus, de nagyon kedves külsőt ad. 
A haját csak akkor növesztik meg, a mikor iskolába 
küldik a gyermeket.

Harminc/, nappal a születés után a szülők és a ro­
konok elviszik a gyermeket egy templomba és a jó 
szellemek védelmét kérik számára. Hogy a szellemek 
véletlenül ne aludjanak éppen a mikor ez történik, 
minden ember vagy tapsul, vagy pedig rázza a magá­
val hozott csönget}üt, s különös szertartás után az ol­
tárra ajándékokat raknak, nehogy a szellemek valami­
képpen megfeledkezzenek a csecsemőről.

Életének első két .hetét anyjának hátán tölti a kis 
japán baba. Ha azonban van neki idősebb, akár nyolcz- 
tiz éves testvére, akkor annak kell őt a hátán czipelni. 
Jobbmódu családokban akad csak néha dajka, a ki czipeii 
a babát, a kinek meztelen lábaszárát köti oda a dere­
kára, annak a ki viszi, azonkívül a gyermek karja 
alatt is van kötelék, a mi föntartja. És a gyermek 
ebben a helyzetben marad egész nap, akár alszik, akár 
ébren vau. Aludni pedig tud még akkor is. ha czipelője 
fut, vagy ül, vagy barátnőivel hanezurozik az utczáu. 
Ilyenkor a kis babafej úgy billeg ide-oda, mintha csak 
valami rövid zsinórral volna odaerősítve. De Liliom, 
vagy Napsugár kisasszonyka azért nyugodtan alszik 
tovább. Ha véletlenül fölébred, mert éhes, akkor el­
várják, hogy kis ébenfekete szemecskéjével nyugodtan 
pislogassou és ne sírjon. Pedig a gyerek sir. Ilyenkor 
aztán, ha a dajka véletlenül éppen a szomszéd asszony­
nyal pletylcázik, kezével tapsol, meglazítja a kötelékeket,

kicsit tánczol a gyerekkel, ad neki inni és a gyerek 
csakhamar elalszik ismét. A friss levegőn való taitóz- 
kodás, az önkéntelen sok mozgás és a japánoknál szo­
kásos gyakori fürdés sokat basznál a gyermek egész­
ségének s éppen azért a halálozási százalék sem olyan 
nagy olt, mint nálunk.

A baba aztán lassanként megtanul járni és beszélni. 
A vidéken és a falvakban úgy tipeg és szaladgál min­
denfelé, a mint a világra jött, a városban azonban meg­
kapja első önálló ruháját, a kimóuá-t. Euuek a nemzeti 
öltözetnek, a melyet a hivatalos körök kivételével, még 
ma is minden japán visel, a gyermeknél teljesen ugyanaz 
a szabása vau, mint anyjánál vagy nagyanyjánál. Alig 
lehet kedvesebbet képzelni, mint egy ilyen simára 
borotvált fejű kis japán babát a maga kimóuájá- 
ban ; olyan fajta dolog ez, mint mikor nálunk a kis 
gyerek fölveszi a nagyapja kopott köcsögkalapját, 
orrára bigygyeszti szemüvegét, magára ölti kabátját 
s végül a botot kis kezébe markolva, mászkál föl s alá 
a szobában.

A gondtalan gyermekkornak a hatodik-hetedik évben 
Japánországba ti épp úgy vége van, mint nálunk, mert 
a restauiáczió óta minden gyermek iskolaköteles. Ja­
pánban valóságos látványosság egy leányiskola. A terem 
csupa gondosan fésült, hajporozott, tarka, virágos, szines, 
széles övvel átkötött kimóuába bujtatott leánykával 
vau tele, a kimóua öve pedig hátul óriás csokorra 
van megkötve. Valóságos eleven virágágy. A mikor a 
terembe lépnek e leánykák, levetik nehéz faczipőjüket, 
kecses bókot csinálnak először a császárnak a falon 
függő arczképe, azután pedig a tanító előtt. Sokat 
tanulni nem kell a kis leányoknak, mert Japáuország- 
bau a törvény tiltja, hogy a gyerekeket a nagy anyaggal 
úgy tulhalmozzák, mint nálunk s maga a császárné ügyel 
föl rá, hogy a törvényt meg is tartsák. Japánországban
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előrelátó, tervszert! és erélyes cselekvésre ragadjon.-'!
Azok az óriás területek, melyeket az altüld s folya­

maink völgyei alkotnak, és melyeknek termékenységén 
ez ország gazdagsága sar kallik: most az epedő szomjú­
ság ékesen szóló képét mutatják. Nemzetgazdászatunk 
legégetőbb kérdése, hogy ettől a legnagyobb csapástól 
a jövőre lehetőleg megmentsük földünket.

Persze mosolyogni fog rajtunk az olvasó; naivságot 
és vakmerőségek is fog tán emlegetni, ha mi az Isten 
dolgába avatkozni vagy véle pörbe s/állani merész­
kedünk.

De hát azok a bolgár kertészek, a kik kora tavasz- 
szal eljönnek hozzánk, hallatlan árakon (120-140 kor.) 
bérbe vesznek néhány Imid földet, azt először is csa­
tornával és vízzel látják el, s ma, az általános teimé- 
ketleuség idején, éppen úgy szállítják a közeli paczokra 
a »ok értékes zöltségnemüt: azok is vakmerőséget cse- 
lekesznek? Nem biz az; hanem a föld termését nem 
bízzák pusztán és kizárólag a véletlenre, az időjárás 
zsarnoki szeszélyeire.

Ez azonban kicsi dolog, néhány hold mindössze; mi 
ez a sik föld ezer meg ezer hold területéhez ?

Van olyan uradalom az alföldön, mely nagyban csi­
nálja azt, a mit a bolgár kertészek kicsiben. A Palla- 
vicini-birtokon hatszáz holdat öntöznek; az egészen 
szénát termelnek. Kétszáz munkásnak adnak vele egész 
évre való foglalkozást. Annak a szarvasmaiha-állo- 
uiányilak a kezelése pedig, melyet ez a hatszáz hold 
eltart, további száz munkásnak ád kenyeret. Hát ez is 
naivság vagy vakmerőség ? !

Hazánkat az Isten jókedvében teremtette s bizonyo­
san paradicsom kertnek szánta a teremtés koronája­
képpen. Hatalmas folyók szelik keresztül; vízben gaz­
dag hegységek koszorúja övedzi: és lakói valóságos 
fatalizmussal nézik e szép kert pusztulását. Imátkoz- 
nak vagy káromkodnak. Csak éppen azt nem csinálják, 
a mi az ilyen Ínséges állapoton segítene; csak éppen 
csatornát nem építenek. r. n

Verves hi vek.
— Személyi hir. \ ármegyénk szeretett alispánja 

hosszabb idejű tartózkodásra családjával együtt Élőpatak- 
fürdőre utazott.

— Lukács Béla v. b. t. t., volt kereskedelem­
ügyi m kir. miniszter kedves emlékét érczszobra 
leleplezésével f. hó 14-én, vasárnap ünnepeli meg szülő­
városa, Zalathna, mely a megboldogultnak oly sokat 
köszönhet és melyet oly nagyon szeretett. Az ünnepély 
sorrendje következő : 1. Délelőtt Vall órakor gyüleke­
zés az ünneplés színhelyére. 2. Hymnus. 3. Megnyitó 
beszédet tart: dr. Szontágh Adolf főorvos, emlekmü- 
bizottsági elnök. 4. A szobor átvétele a Kaszinókor 
elnöke által. 5. Ünnepi beszédet mond dr. Werner 
Gyula, a kerület orsz. képviselője. 6. Alkalmi szavalat.

7. Emlékbeszédet tart Ferenczy István ipari szakiskolai 
tanár. 8. Szózat éneklése. Az ünnepély után 1 órakor 
közebéd a kaszinóban. Egy teríték ára 4 k. 60 t. Aki 
szállást kíván, jelentkezzék a kaszinókor elnökségénél 
Zalathnáu.

— A rendkívüli hőség, szárazság s vele az 
ínség terjedése folyton tart. Befellegzik, néha pár 
csepp esik s aztán ismét kiderül, leperzselve mindent.
A takarmány hiány s a kukoricza szükség mind erő­
sebben terjed. Soha nem hallott ára van a takarmány­
nak, mely alig kapható. A kukoricza vékája 3 korona 
már most. Románia, Szerbia megtiltotta a kivitelt. A 
t a k a r m á u y h i á n y pótlása végett már sok helyen 
tettek intézkedést. Nálunk, ahol elég szép állatállo­
mány van, szintén gyorsan kellene gondoskodni. A kor­
mány megengedte az állami szálas erdőkben a legel­
tetést, de nálunk ezt csak a kisebb rész veheti igénybe. 
Kolozsvárit javaslatba hozták : 1. a két marhával biró 
gazdáknak az útszéli árkokon, padkákon való legeltetést 
reggeli 3—6 óráig. 2. Lombtakarmány gyűjtését, mielőtt 
leúsznának a frissebb hajtások. 3. Gyöug ébb takarmányok 
leöntésére sós viz kérendő a pénzügyminisztertől. 
Ezenkívül ajánlották, remélve az esőt, a hat hét alatt 
termő burgonya vetését, a czukorgyárak megkeresését 
répaszeletek szállítására. Nagyon előnyös volna meg­
engedni, hogy a mezőgazdasági szeszgyárak termékeit 
a gazdaságon kívül is. Helyes volna ezenkívül a gazdák 
részére szacskavágók beszerzése szövetkezés utján, bő- 
dolog : gyorsan, praktikusan járni el. A megyei gazdák­
nak e tekintetben mielőtt értekezletet kellene tartani.

— Közgazdasági rovatunk „Szárazság“ ez. 
czikkére, mely városi társadalmunk egy kiváló tagjá­
nak tollából való, kinek praktikus érzéke és leleménye 
sok életrevaló s követésre méltó eszmét és l érvét, 
vetett fel és segített megvalósítani, aktuálitásánál 
fogva különösen felhívjuk olvasóink figyelmét.

— Ismét tűz. F. 6-án este 11 órakor ismét 
tüzilárma riasztotta fel az azelőtt egy héttel volt tűz­
tél már annyira megijesztett lakósságot. Szerencsére 
nem volt nagy a baj, mert csak Kocsis Györgynek a 
sétatér feletti szőlője lábában a venyige kerítése égett 
el 2 — 3 méter hosszúságban. A tűz vigyázatlan sétá­
lók eldobott szivaréból származott. A kár alig számba- 
vehető.

— Kirándulás. A Bethlen-kollégium tanárkara ál­
tal rendezett aldunai kirándulás résztvevői f. hó 10-én 
a reggeli gyorsvonaton indultakéi Temesvárra. Aradot 
kihagyták az előre megállapított menettervből az ott 
uralkodó tífusz-járvány miatt. Egyéb változás a terven 
nem történt. A kirándulásban hat tanár vezetése alatt 
busz növendék vesz részt.

— Tánczestély Tövisen. Folyó hó 13-án Tövisen, 
az Oroszlán szálló kerlhelyiségébeu jótékony czólu táncz- 
mulatság lesz.

— A marosujvári ev. ref. egyház gróf Teleki

egyébként senki sem érdeklődik buzgóbban a nőnevelés 
iránt, mint éppen maga a császárné. Sok évig fog 
azonban még tartani, a inig a kormány uőnevelő ter­
vei megvalósulnak, mert a szülők szemében nem szim­
patikus a dolog s az eddigi munkálkodásnak csak a 
nagyobb városokban van valami eredménye. Még most 
is tartja magát az évszázadok óta megrögzött hit, hogy 
az asszony és a leány alárendelt teremtmény, a kinek 
nem kell semmi különös nevelés, csak alkalmazza ma­
gát az erősebb nemhez. Szinte lehetetlen a népet meg­
győzni arról, hogy a nőnek is van joga szellemi 
képzettségre es önálló kenyérkeresetre. Ám a japán 
női nemben jó adag van abból az erőből, a mi a 
népet jellemzi. Az asszonyok és leányok igen méltó- 
ságosan, udvariasan és finoman viselik magukat, az 
anyák gondosan megtanítják gyermekeiket az etikett 
minden szabályára, még arra is, hogy miképpen kell a 
teát jól készíteni és szépen felszolgálni.

A japán leányokra nagyon üdvös, hogy úgyszólván 
az egész esztendőt a szabad ég alatt, kertben virágok 
közt tölthetik, mig nálunk a leányokat az időjárás es 
a kiima gyakran hónapokra a szobába zárja. Ma már 
a japán leányok európai hangszereken is tanulnak 
játszani és Tokióban, Kiotóban, Hiogóban már sok 
európai zenetanár vau.

A mi a gyermekek játékait illeti, nincs a világon 
gyermek, a kiben több természetes hajlani volna, mint 
a japán gyermekben. Minden európai gyermekjáték 
otthonos Japánban, a hol aztán újakat is találnak ki

Ádámné : báró Zeyk Ágnes, gróf B e t h l e u Sándor és 
gróf T e 1 e k i Ádám védnöksége alatt folyó évi augusztus 
hó 14-én templomépitési adósságának törlesztésére 
nyári tánczestélyt rendez. Belépti-dij személyenként a 
Ligetbe 1 korona; ez a jegy a táuezterembe való belé­
pésre is feljogosít. Felülfizetéseket, köszönettel foga­
dunk és hírlapi lag nyugtázunk. Kezdete 8 órakor.

— Dr. Tompaházi Jány Győző ügyvédi irodát 
nyitott Marosujvártt.

’ — Ügyeljünk a csavargókra. Városunk állan­
dóan ki vau téve egy csomó csavargó látogatásának. 
Soha itt a város végén fel nem tartóztatnak, sem iga­
zolásra fel nem szólítanak senkit. Akadálytalanul jár 
itt ki s be boldog-boldogtalan. Csak mikor egy-egy 
vakmerő to 1 vaj lás vagy gyanús tüzeset feli iaszt az 
álmunkból: csak akkor jut eszünkbe, hogy hátha valami 
csavargó tette. De aztán fordulunk, egyet alszunk to­
vább; mindeu a legjobb úgy a hogy vau. Felhivnók a 
rendőrség figyelmét; hisz talán neki volna kötelessége 
számon tartani, ki s miféle idegen tartózkodik a váro­
son. De mivel a rendőrségnek más dolga vau: igy hát 
a város közönségét kérjük, óvakodjék a csavargóktól, 
kik nagy számban ólálkodnak városunkban.

Nem elégednek meg az egyszerű játékszerekkel, ha­
nem olyanokat akarnak, a melyek épp úgy foglalkoztat­
ják az elmét, mint a testet. Éppen ezért Japán e 
tekintetben felülmúl bennünket. Az évben több ünnep­
napot a gyermekeknek szentelnek, a kiket olyan szé­
pen öltöztetnek, kicsinosítanak, hogy igazi bájos baba 
lesz valamennyiből. A leánykák rizsporozzák és festik 
az arezukat, bekenik piros testékkel ajkukat, szem­
öldöküket befestik épp úgy, mint a felnőttek. Az ilyen 
ünnepeken a lampionok ezrei vannak a házak közt 
zsinóron felkötve, tömérdek tarka papírsárkány libeg 
a levegőben, a tereken, utczákon, kertekben mindenütt, 
rengeteg sok a bódé, sátor, valamennyiben játékszert,édes­
séget, papír virágot, festett legyezőt apró állatkákat és más 
efféle kedves holmit árulnak éppen olyan örömére a 
gyermekeknek, mint a felnőtteknek. És ilyenkor el­
mulatnak késő éjszakáig. De ezért aztán a gyermekek­
nek, főkép a fiuknak a legközelebbi maesuri, vagyis 
ünnep napjáig annál szorgalmasabban kell lenni. A 
fiúiskolákban különben mindenfelé nagyobb a szigorú­
ság, mint a leányoknál, mert Japánban nemcsak a 
a tudomány, kereskedelem és ipar terén tanítják ki a 
fiukat, hanem azon vannak, hogy majdan mint katona 
is megállja helyét valamennyi. A szellemi nevelés 
mellett tehát gondoskodnak a testi nevelésről is torná­
val és más egyébként is, s e nevelésnek a jipln ifjú 
nagy hasznát veszi, a mikor mint katona szolgálja 
hazáját.

Közgazdaság.
Haltenyésztés.
(Folytatása és vége.)

Pál f fy h e r ez e g malaczkai (Pozsony-m.) ura­
dalmában szintén egy régi tavat állítottak helyre 21 kát. 
hold terjedelemben. 1898. év április hó első felében 1868 
darab kétéves sziléziai jó fajtájú pontyot helyeztek el 
650 kgr. súlyban; egy-egy halnak súlya tehát átlagban 
alig volt 0 .35 kg.

Ugyanazon év november havában lehalászták a tavat. 
Kifogtak 1801 drb pontyot 3088 klgr. súlyban; elkal­
lódott tehát 67 darab, de a megmaradottak átlag súlya 
V71 kgr. volt; volt közöttük egy 3‘5 kilogrammos is! Egy 
kát. hold termelt tehát egy nyáron át 116 kgr. halhúst. 
A tiszta jövedelem pedig az uradalom számadásai 
szerint meghaladta kát. holdanként a 70 frtot.

De még ez sem az elért legnagyobb eredmény.
Gróf Zichy Nándor duu a-a d o u y i uradalmá­

ban (Fehér-m.) Czikola pusztán egy 100 Icát. holdat meg­
haladó tógazdaság létesült Corchus Béla haltenyésztő bér­
letében. Van 3 tavuk az ivadék növesztésére, a melye­
ket kötött talajú, száraz, gyepes legelőn létesítettek.

Terjedelmük együtt 15 kát. hold. Ezekbe 1898 év 
tavaszán beletettek 10.000 drb., a siinoutoruyai tógaz­
daságban nevelt egyéves ivadékat 100 klgr. súlyban; 
kifogtak őszszel 7660 darab kétéves halat 4165 klgr. 
súlyban. A növekedés tehát a 15 kát. holdon 4065 
klgr. volt, vagyis 1 kát. hold 271 klgr. halhúst nevelt 
tavasztól őszig.

Bizonyára csak a teljes őserejében lévő talajon ér­
hető el ily eredmény.

A ponty meltett igy szépen nevelhető a fogas- 
süllő is oly tógazdaságokban, a melyek megfelelő 
teleltetővel bírnak. Erre vonatkozólag csak azt említjük 
fel, hogy a simontoruyai (To!na-m.) tógazdaság négy 
évi üzem után már képes volt az ott nevelt fogas­
süllők után ikrát termelni s azt más vizeknek süllővel 
való benépesítésére szállítani.

A süllőteuyésztésre különben kiválóan alkalmasak a 
le nem csapolható állóvizek, ha csak mocsár jelleggel 
nem bírnak. — Itt a főhalnak ragadazó halnak kell 
lenni, hogy a halállomány s a tó természetes haltáplá­
léka között az egyensúly fenn legyen tartható.

Az elért eredményeket itt is kiválóknak jellemez­
hetjük.

Mező-Záhou 1897. tavaszán egy körülbelül 300 kát. 
holduyi tóba helyeztetlek ki süllő-ikrát.

A tóban süllőt eddig soha sem láttak. Ugyanazon év 
őszén már egy 16 eztn. hosszú példányt küldtek fel muta­
tóba az országos halászati felügyelőségnek azzal, hogy ilyen 
példányok nemcsak szórván) osan észlelhetők, hanem 
az egész tóban egyenletesen mindenhol.

Nagyon szépen fejlődtek az ikrából költött fogas­
süllők másfelé i .

Gróf Ilarno.ncour éeskai (Torontáli!).) ura­
dalmában az 1898. ev tavaszán egy közel 1000 kai. holdas 
tóba kitett ikrákból az uradalom jelentése szerint „k i - 
váló szép és kévéi“ ivadék népesíti be a lava!. Két 
év múlva már pii.c/ka vihető példányokká fejlődnek.

Ugyanilyen kedvezők az eredmények egészen I.is 
tavakban is.

STEIN S. és Társa
Leányka kabátok I évestől 
14 évesig rSO írttól 16 írtig.
Leányka mosó ruhák miden 
színben 1 évestói 14 évesig 

66 krtól 6 írtig.

első erdólyrószl kizárólagos gyermekruha üzlete

KOLOZSVÁRT,
Mátyás király-tér tt sz. -------

Leányka ingek, szoknyák, 
nadrágok 1 évestől 14 éve­

sig 40 krtól feljebb.
Szalmakalapok 1 évestől 14 
évesig 1.50 krtól 6 írtig.

Kötények 1 évestől 14 évesig Keresztelő késsiet 2 írttól 
60 krtól 3.50 krig.______________ 30 írtig.________

Leányka harisnyák 1 évestől Fin kabátok 1 évestől 14 
14 évesig 20 krtól 3.60 krig. évesig 3 írttól 16 írtig. Hord köpenyek és ruhák. 
371 MT Újszülötteknek kelengye 10 forinttól 15C forintig. 1—104

Fiú nadrágos ruhák 1 éves-tói i4 évig 2 60-tói i2 írtig. jg]) g B-kgszités mérték szériát
Fim mosóruhák 1 évestől 14 

évesig 1.20 krtól 6 írtig.
Fia rövid harisnyák 1 évee- 
tóll* évesig 20 krtól 80 krig.
Fia ingek 1 évestől 14 éve­

sig 96 krtól 1.26 krig.

a legújabb formában és kényelmes viseletű. 
Vidékre köldök kívánatra árut válasstás végett.
Vidéki megrendeléseknél elegendő a kor 
megjelölése. —----- — Szives pari fogást kér
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Mindezek után pedig biztosan remélhető, hogy e téren 
a haladás továbbra is fog tartani, mert már most a 
kézzel fogható eredmények ajánlják gazdáinknak leg- 
hathatósabbau a halászatot, mint uj jövedelmi forrást.

A szárazság minálunk.

Szerkesztői üzenet.
Havasi. Jövő számban jón.

I.
A tartós szárazság és vízhiány miatti panaszok tettre 

serkenthetnének ; helyenként, hol a körülmények erre 
alkalmasabbak. Egy ilyen életrevaló cselekedetet láttam 
t. i. a Hidegkút, forrását egyik gazda felduzzasztottá 
és csalamádéját és kukoticzás fö .Ijei aromás által jól 
megöntözte, látszik is az eredmeny a friss felüdüli nö­
vényzeten. A Hidegkút forrásait a gazdák több helyen 
is eltorlaszolhatuák egy két napra, nme egy napszá­
mos munkája is elegendő es felüdülue legalább a 
határnak egy kis vésze.

A korcsolyapályát is elárasztotta a bérlő és rétje 
felüdült. A uagyeuyed-felenyedi patak malomárkából is 
több helyen lehetne lebocsátani vizet a kerti rétekre 
legalább vasárnap, midőn a vízjogi törvény megengedi. 
Ha a muzsiuai gáttól lefelé bejárjuk a Marosig az 
enyedi patakot,"elehet látni pld. a feleuyed-abrudbányai 
törvényhatósági ut hídja melletti szakaszon, hogy mily 
bő meder alatti források törnek eió, melyek 
meder alatti keresztgátakkal felfoghatók és vezetékbe 
szoríthatók lennének, idővel egy vízvezeték czéljából és 
a víztömeg tanulmányozására épen most juyujtauáiiak 
kiváló alkalmat.

A hegyi vidékeinken levő sok malomárok vizét öntö­
zésre kertekben veteméiiyek, gyümölcsfák részere 
most volna az ideje felhasználni, egy kis tájéko­
zást k u 1! u i m e r n ö k e i u k i r h a t n á u a k es 
tatiacscsal a közigazgatási hatóságokat is elláthatnák, 
megjelölve a módokat és utakat, mely ek czelra vezetnek.

A nádasokat, pl. a Hidegkút melletti elhagyott Maró--- 
mederben van vagy 10 hold, a birtokosoknak sürgősen 
le kedetie kaszáliaini, mert teleli jó púttakarmanyt 
ad nana k szecskázva, sózva, korpazva, néhány száz ineter- 
mazsa kerülne ki innen és az nehány ezer Irt értéket 
képvisel ma, csak ne légy ük ölbe kezünket tehetetlenül.

Lombtakarmányt is idejében kellene vágatni és elrakui 
télire az állatoknak boglyákba, ez is jó lenne más takar­
mány nyal keverve a télén, mert muhar sincs a török- 
buz.ak közölt az idén a szárazság miatt, ez is apasztja 
a legelőlielyel, a törökbuza-kóié is rövid szál u és levelű 
lesz. _ A gabona is őrölve jó lenne a markait takar­
mányának pótlására, de már oly draga es tartani lehet 
tőle, hogy a gyönge kukoriczatermés miatt még drá­
gáid) lesz, hogy erre nem igen lehet számítani, tehát 
a lombtakarmáuy lenne a legkiadobb, mert nálunk sok 
a lomberdő, az erdészek volnának hivatva 
a népnek és közigazgatásnak mely a nép atyja 
czimét szívesen hordozza, tanácsolni, de idejében, Írni, 
tenni kell a takarmányszükség pótlására, mert külön­
ben a hús és tej is elapad, valamint az állati munka­
erő és trágya is.

A rósz termés miatt drágaság is lesz, a drágaság Ín­
séget hozhat, ha kereserforrások, munka nem lesz több 
mint máskor.

Ennélfogva a munkaadásról is idejében kell gondos­
kodnunk az őszön és télen át, a tavaszi munkák meg­
indulásáig, e tekiutetbeii nem lesz a helyzet kellő gon­
dosság mellett nehéz, mert a pénz olcsó és az exlex 
miatt sok munka maradt el, mi most valósítható. 
Iskola, vasút, állomul, törvényhatósági útépítkezések, 

zen kívül a városok és községek közmunkái. Épen 
városunkban több ügy vau az előkészítés »tádiuiiiábau: 
gőzfürdő, vágóhíd, kövezések ; a vízvezeték városi cső­
hálózata jis lerakható volna, ha sietünk az elhatározás­
sal és kölcsönfelvétellel. A phylloxera gyor pusztítása 
sok földforgatásra is fog adui alkalmat éi a nyomor­
tól és kisértéstől mentjük meg vele embertársainkat, 
magunk is megtalálván számításunkat. Egy kis adós­
ságot csinálhassunk hasznos beruházásokra. Az nem a 
legnagyobb baj.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség:
I>r. ÄAGYARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedt Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény 
társaság könyvnyomdájában.

KIS HIRDETÉSEK.
Minden hirdetés 10 szóig 40 fillér, azon tu! minden szó 4 fillér. 
A hirdetés bélyegdijmentes. Levélbeli tudakozódásra szívesen 
válaszolunk, ha poslabélyeg mellékeltwik. Hirdetéseket a kiadó­

hivatal vesz fel.

Kiadó lakás. Szeutkirály-utcza 76. sz. 
alatt 2 szoba, konyhából álló lakás a hozzátarto­
zókkal együít azonnal kiadó. Értekezni lehet, 
ugyanott Ív 1 e tu in P á 1 irodájában. 1—*

51 r. sz. 3274 hr. sz. szólöre 96 kor., az 52 r. sz. 3468 hr.ez. szőlőre 
484 kor., az 53 r. sz. 3693 hr. sz. szőlőre 406 kor., az 54 r. sz. 3774, 
3775 1 hr. sz. szőlőre 160 kor,, az 55 r. sz 3725, 3766, 3777 hr. sz. 
szőlőié 282 kor., az 56 r. sz alatt 1150 56092-ed rész legelőillet­
ményre 40 koronában megállapított kikiáltási árban az árverést az 
1881. évi LX t.-cz. 176 §-a alapján elrendeli.

Ellenben a 272, 372 sz. tjkvben felvett ingatlanokra vonatkozólag 
a kérés elutasitatik, mert ezen ingatlanok korábban elárvereztettek, s 
arról végrehajtató ügyvéd is értesítve lett.

Az árverés megtartásara határnapul az 1904. évi október hó 31-ik 
napjának d. e. 10 órája Magyar-Sülye községben a községházához 
tüzelik ki.

Az árverésnek kitett ingatlanok beesáron alól is eliugnak adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan be-.sáranak 10%-át 

készpénzben vagy az 1881. évi LX t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazság- 
iigyminiszteri rendelet 8. §-aban jelzett óvadekkepes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. év LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt »(szolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Marosnjvártt, 1904. évi április hó 24-én.

Caegezy
329 1—1 kir. járásbiró.

Tisztviselői kölcsönt kaphatóak
allami és közigazgatási tisztviselők, katona lisztek, 
hivatalnokuk és nyugdíjasok, 2-tól 15 évre, legtöbb 
esetben kezes »élktri. Minden 1000 korona kölcsön 
Után tőkeTműatban havonta circa k-ilencz kor. 
fizetekdő. Megkereséseknél közlendő állás, évi törzs­
fizetés, szolgálati, születési idő és mennyi összegű 
a mai napig a kiérdemelt nyugdíj igény. Előleges

kiadás nem szükséges.
Úgyszintén olcsó kamatú törleszíéses jelzálog 

kölcsönök gyorsan eiintéztetnek.
Minden irányban a legnagyobb diskréezió bfete- 

sittatik. - Válás,.va bélyeg melléklendő.

MSZAGOS FÖLDHITEL Is SZEMÉLY KÖLCSÖN INTÉZET
KOLOZSVÁRT, Király-utcza 16. sz.

20 52

Mimi tisetí! laMuMár r.-t
Alaptőke: 300,000 korona. 

Tartalékalap: 120.000 korona.

Éiönyös
Vásárol 
Letétbe 
Idegen 
Váltókat 
Betétet
Nyitva áti hétköznap d. e. 9—12, du. 3—4 óráig.

kölcsönt ad betáblásésra, »egfeleló kezességre, ér­
tékpapírokra, sorsjegyekre, jókitetfi pénzintézetek 
részvényeire.

és elad értékpsphötat

elfogad értékpapírokat, sorojegyekst, értékeket ke­
vés őrzési díj mellett.

Kői csőrieket a kgettny«eefekee bee vertél.

az összeg nagysága szerint B1/,, 6, 61/,0/, mellett, 
kereskedelmi váltókat pedig 6% mellett számitól le |

CC

kedvezi kamattal) mellett fogad el.

0 Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért.

Udvari és Társa
kocsigyártó czég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
szakmába vágó javításokat, kocsi lackirozást, bélelést kívánat 

szerint Kívánatra árjegyzéket küld.

Sz. 1893 904. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A marosuivári kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­
hitté teszi, miszerint dr. Nagy Samu ügyvéd m.-ujvári lakos végrehaj­
tató részére 233 kor. 22 fill tőke, ennek 1903. évi deczember hó 15. 
napjától jáió ő% kamatai 56 kor. eddig mar megállapított, úgy a 
jelenlegi 13 koronában meghatározott és az ezután felmerülendő költ­
ségek behajtása végeit Filimon Gergelyné szül. Petras Marta végre­
hajtást szenvedett ellen a gyulafehérvári kir. törvényszék, marosujvári 
kir. járásbíróság területéhez tartozó Magyar-aülye község határán fekvő, 
a 47 sz. tjkvben felvett s Filimon Gergelyné Petras Maria nevén 
álló A + 28 r. sz. 189, 190 hr. sz. belsőségre 556 korona, a 29 r. sz. 
593 hr. sz. rétre 29 kor. a 31 r. sz. 748 hv sz. szántóra 102 kor.,
a 32 r. sz. 754 hr. sz. szántóra 5 kor., a 33 r. sz. 803 hr. szántóra
226 kor., a 34 r. sz. 832 hr. sz. szántóra 96 kor., a 35 r. sz. 841
hr. sz. rétre 222 kor., a 36 r. sz. 1005 hr. sz. erdőre 10 kor., a 37
r. sz. 1087 h,. sz. rétre 98 kor., a 38 r. sz. 1276 hr. sz. száutóra59 
kor., a 39 r. sz. 1464, 1465 hr. sz. szántóra és legelőre 265 kor.,
a 40 r. sz. 1560 hr. sz. szántóra 50 kor., a 41 r. sz. Iti69, 1671
hr. sz. szántó és rétre 169 kor., a 42 r. sz. 2163 hr. sz. rétre 96 kor.,
a 43 r. sz. 2211 hr. sz. szántóra 58 kor., a 44 r. sz. 2215 hr. sz.
szántóra 66 kor., a 45 r. sz. 2256, 2256 hr. sz. szántóra 36 kor., a 
46 r. sz. 2310 hr. sz szántóra 7 kor., a 47 r. sz. 2363 hr. sz. szán­
tóra 4 kor., a 48 r. sz. 2540 hr sz. rétre 187 kor., a 49 r. sz. 2986 
hr. sz. szőlőre 110 kor., az 50 r. sz. 3171 hr. sz. szántóra 4 kor., az

Hm sziláit
-f 

\
0

becserél
23 59-100 _______________________________________
Megrendeléseket készseggel teljesít. Vidéki Írásbeli megkere­
sésekre azonnal válaszol. A n. é. köz< nség eddig irántunk 
tanúsított nagybsesii pártfogását jövőre kérve, mély tisztelettel

UDVARI és Társa
KOLOZSVÁRT, Radák-uteza i Zöldfa-vendéglő mellett.)

0

14

A „KÁVÉ KIRÁLY “ hoz.
ki nagyon jó zamatu s illatú kávét kedvel, az csakis

„Király kávét'1 vegyen, mely a legkiválóbb fajok vegyi- 1 
léséből áll s egy még eddig nem letezett módszer szerint 
van pörkölve. Hosszas kísérletezés után sikerült ezt elér­
nünk s igy minden kávéismerő, ki egyszer megizleli, soha 
más kávét nem fog használni. Ismeretes, hogy a kávé a 
legérzékenyebb ezikk, melyből a finom zamat s illat azon­
nal elillan, valamint minden izt s szagot felvesz, miért is 
ezen kiváló kávét lemezdobozokba csomagoljuk s szál­
lítjuk bármely postaállomásra bérmentve, utánvéttel a 

következő árban:
1 kgros doboz 4 kor. 80 fill. 2 kgros doboz 9 kor.

4 kgros doboz 17 kor. 20 fill.
Ezen különleges pörkölt kávén kívül ajánljuk a kö­

vetkező nyers fajokat, szinte bérmentve utánvétellel bár­
mely postaállomásra :

1 postacsomag 5 kgr. legfin. Guba kor. 13.50 
1 „ 5 „ Ceylon „ 12.—
1 n 5 „ „ Jamaica „ 11.20

BÍRÓ ÉS TÁRSA a „Kávé király“-hoz
BUDAPEST, VI. kér., Teréz-körut 2/b.

*

A „KÁVÉ KIRÁLY“-hoz. 279 12-26

f Készít a mai kor igényeinek megfelelő úri-, női- és gyermek Jizipőket 
a legjobb és legfinomabb anyagból, ügy helybeli, valamint vidéki megrendeléseket is
gyorsan és jutányosán eszközöl: 274 9-104 SALAMON GÉZA CZÍpéSZ.
Czipőkenőcsök raktáron tartatnak! # Vevőinuiek díjmentes czipőjavitás!NAGYENYED, Főtér 25 az. (Központi vendéglő épület.)

SzamoTélismerésésiÍA [ANGEL JÓZSEF *
A hi/alom nvilatkozat „61, férfi é» gyermek dlvatíru fizletébon S legjobb minőségű árok lennek ki- 
^ J NAQTBNTBDBN szolgálva,

ignmi,“ Mt’ hogs Ugyan itt egy ügyes fiú tanulónak felvétetik, -ea*

nil
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VJ!
Telefon szám 259.

Butorraktár és kárpitos üzlet! PJ,
S ZATHMÁRY JÁNOS KOLOZSVÁRT, Malom-ütcza 8.

Van szerencséül a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy butorraktárainban magyar hazai gyártmányok dús választékban kaphatók ; u m. 
ebédlő-, háló- és szalotiberendezések, irodai felszerelések stb.

Asztalos és kárpitos munkák rajzszerinti elkészítését, valamint minden e szakmába tartozó javítás, átalakítás stb. munkálatokat olcsó áron, 
gyorsan és pontosan eszközlöm. Vidéki megbízások és megkeresések gyorsan es pontosan eszközöltetnek. , ,

A n. érd. közönség b. pártfogásáért esdve, maradtam kiváló tisztelettel 250 is 02 S^SltulMiáty J

1SZESZÁK FERES CZ ÉS Fii |
gg kocsigyártók w
^ KOLOZSVÁRT, Malom-utcza 12 szám. ^

ÁLSÚZSHllVÁBMISYH

^ Alapittatott 1870-ben. Árjegyzék ingyen.

Kocsi nagy raktár minden igényt kielégitőleg,
Nag-y koesijavitó-mühely. Koesigyártás modern

technikai gépekkel fölszerelve- Pontos kiszolgálás. ®
M Mindennemű kocsik raktára. ®

Vidéki megkeresésre azonnal válaszolunk. H

Alaptőke 200000 kor
HÄ 3.1.

WÄiBTISifTHMSSY. aUp‘°ke 200000 kor-

6 hónapi lejáratig terjedő váltókat a leg­
olcsóbb kamatláb mellett.Leszámítol

BetáblázáS ac*ott kölcsöuei otán koronán

Régibb és magas k‘Bata jeM?«k81esönöketelőnyös teltételek mellett konver­tál s mindennemű ilyen ügyeket a leg­
gyorsabban bonyolít le.

lg, VaSarOl és elad értékpapírokat idegen számlára

^ Bevált értékpapír szelvényeket és sorsolt értékeket.

ICST Betétek után 1904. julins 1-től naptól napig 41/2°/o-ot Szét. HQ

TnríocífÓeoC kölesönöket nyajt 590 koronától kéz. 
I ul ICoZlBoCö dődöleg már 4l/,“/0 alapkamattal föld­

birtokra, a becsérték feléig.

A í-V4
Gyárunk az egyedüli Kolozsvárt, a hol a kocsi minden ?Ö> 

részét: kerekes, kovács, nyerges és fényező munkát 
ÍSt személyes vezetésünk alatt előállít és az áltál vagyunk a J${ 

legjntányosabbak erbau is Főczélunk a jó, szolid munka 
frS jutányos arban.

Becses pártfogását tisztelettel kérve j®
-M Szeszek Pere néz és Fia H
Ím 255 17—50 kocsis vArrők j(o|

A ;ÍTí A A A A á á á A A A A A A. A a|g§|ft í,f? ■̂ ■ ■’ -s#SsS
" * -i

AAngol és franczia illatszerek

l- és külföldi gyógy 
szerkülönlegességek.

Fertőtlenitő anya­
gok, padlómázak

Gazdasági czik-tí^. x
\ kék, állat-

gyógyszerek.

Naftaltn, 
hovarpor,

Féreg írtók. 
ebészeti és b 
szközök nagybani raktára •

%-
% 
•%

Burger F.
gyógyáru üzlete

KOLOZSVÁR, Főtér.

> yy 256 3 —bz
v Készít szeszgyárak, gőzmal-

mok és vízmüvekhez való min- 
den öntvényeket. — Cséplőgépek, 

lokoraobilok javítását eszközli. Pá- 
ünka főzésnél szükségeltető kavaró ké- 

szülékeket. Fürdőkhöz szükségeltető réz­
csapok és csavarokat, valamint minden 

e szakmába vágó sárga réz öntést és ké­
szítést jutányosán elvállal. Továbbá készít ss, 
mindennemű réz és ágyufém öntést.
Vidéki megkereséseket és megrende- /vföo 
leseket gyorsan, pontosan eszközöl
fUPÖPORT ADOLF rézöntő ^

KOLOZSVÁR, Fellegvári-ut 6 sz.

Leakész ruhákkal.
Nem keil többé kész ruhákat venni,
mert a legszebb öltönyöket készítem már

18 forinttól kezdve
valódi angol, bel- és külföldi, úgyszintén hazai 

gyártmányú tiszta gyapjú szövetekből.
A miről tisztelt vevőim egy próba rendelés 

után meggyőződhetnek. Műhelyemben csakis 
nagyvárosi képzett munkásokat foglalkoztatok 
és a legkényesebb igényeknek megfelelő mun­
kát állittatok ki, a mennyiben munkásaimnak 
a legnagyobb árt fizetem a helyi piaczon.

Állításom valódiságáról bárki meggyőződést 
szerezhet, a mennyiben nem árasztom el a tisz­
telt vevő közönséget hazug reklámokkal.

Mesteri szabásért kezeskedem.
GOLDSTEIN MÓR

209 8 — 52 ári szabó, Főtér 15. (Vár- épület.)
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NÉMETHI ISTVÁN
első érdél; i szobrászati műterme 

KOLOZSVÁR, Monostori-út 129. (Säjät 111)

Vau sserenesém b. tudomására hozni, miszerint Monos- 
tori-út 129 sz. alatt a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

SZOBRÁSZATI MŰTERMET
nyitottam, hol elvállalok minden e szakban létező farag- 
ványokat u. m ópületdiszitóst gipsz, kő, műkő, terra- 
kota és czementből.

Belső díszítést uf modern kivitelben ebédlők, szalonok, 
dísztermek vagy bármely szobák mennyezeteit barocc vagy 
különböző siilnemben olcsó árban.

Angol kertekké való ezement szoborcsoportok, vi­
rágvázák talapzattal, szökőkutak stb. melyek »fagynak 
IS ellenállának. Czement vagy órezbe öntött síremlékek 
szoboralakban agyag skizzek bemutatása mellett.

Bármely, sírkövekben alkalmazható legújabb reuuszerü 
kararai fehér márványból vagy más kénemből a legszebb 

frj kivitelü Realief, Profil! avagy Anfassban mü.észi dom- 
X. bor müveket, melyeket teljesen hűen jól felvett fénykép után 

mintáz és farag. Vidéki megrendelésekre azonnali válasz, 
fej Ki\áló tisztelettel Némethi István
fej ~ ^2 szobrász.
O0^-OOQOOOOOOOOO<^QQ

e

Kalap, nyakkendő és fehérneműk.

7í\

Vfc/

*
m

\&/ 9
/ 9 \z Á \

BERK0YIT3 BÉLA
női- férfi-, fiú- és gyermek ruha, valamint férfi-divat üzlete 

Nagyenyed, Főtér 3.
Bátor vagyok a ti. é. közönséget, tisztelettel értesíteni, hogy bevásárlási- 

utazásomból haza érkezvén, a tavaszi idényre sok szép őszi újdonságo­
kat bevásároltam. 6
, , Különösen bátor vagyok b. figyelmét felhívni elegáns és divatos női
Kabát raktáromra.

Saját szabó műhelyemben
24 órán belül készítek mérték után a legkövetelőbb ízlésnek megfelelő férfi- és 
gyermek ruhákat.

lovábbá dús választékban tartok férfi-, fiú- és gyermek kész-ruhákat va­
lamint. elismert legjobb minőségű női-, férfi- és gyermek-czipők, valamint 
kalap, nyakkendő és fehérnemüeket.

Beeses látogatása: örömmel várva, s magamat szives pártfogásába ajánlva,

Kiváló tisztelettel BERKOVITS BÉLA
427.63—*

m

erdélyi márvány, svéd gránit, Labrador és Syenit köipari vállalata

KOLOZSVÁRT.
<éyai telep és központ: II Fióktelepek :

KOLOZSVÁRT, zzzr j| Nagyszeben és Nagyvárad.
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Közérdek. 6. oldal

4 lóerejü, uj, használati engedéllyel bíró §
csépiőkészlet, {

olyan, mintegy uj. ^

Cziui: CZOUFAL MIHÁLY Marosujvár, ^

Cséplést keresek |
4 lóerejü garnitúrám számára, a gé- ^ 
pem kifogástalanul dolgozik, szives w 

megkeresést a jó munka megfizeti. ^

Czim: ^

CZOUFAL MIHÁLY §
Marosujvár 3«; 3 10 ^

x > ''x » • ix X'1 X" X* "X jfBK V X" X*'4? X" X"X" X*X' X"

Ul)íp TUaBlÍL |)|;\7T ÍPviniAh ]AKAKE.KI \MaW\
RÉSZVENYTARSASAG

MAROSVÁSÁRHELYT.

Z#\

HOYÍÜS TOViffi Ifipjí?
(ezelőtt KATÓ J.)

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tár 32, szett

M

Teljesen befizetett részvénytö e egy millió korona, Z
/f\Fiókintézetek.: Nyárádszeredában és Marosludason. ^

jelzálogkölcsönöket nyújt 300 koronától kéz- Xp 
ilőilőleg félévi tőketörlesztést és kamatot magába f$ 
foglaló res/.letfizetések ellenelien földbirtokra és »fe 
nagyobb vidéki városokban levő házakra a becs- 1|< 
érték feléig. *?<

10-tol (i5 évig terjedő időre 41 -Ao alapkamat- .» 
tál. Magasabb kamatú előző kölcsönök conver- *|- 
táltatnak. Minden kölcsön a leggyorsabban: X* 
rendesen két hét alatt készpénzben folyósittatik. *§-

Leszámítol ti hónapi lejáratig terjedő bel- és *§. 
külföldi váltókat es utalványokat a legolcsóbb X 
kamatláb mellett.

Elfogad betéteket könyvecslcre vagy folyó- X 
számlára és azokat felmondás nélkül fizeti vissza. X

Előleget ad értékpapírokra és betárolt termé- «I 
nyekre is.

Folyó számlái hitelt nyújt betáblázásra és más 
vifogailliaió hiziositekra. <|

Vásárol és elad értékpapírokat, külföldi pen- X
zeket; bevált szelvényeket és kisorsolt érték- X 
papírokat; teljesít tőzsdei megbízásokat és át- ff 
utalásokat; kiállít utalványokat és hitellevele- ^ 
két a bel- és külföldre.

Az intézet képviseli továbbá a legrégibb és ej 
legnagyobb bi/tos to intézete! a Trieszti Alta- X 
lános Biztositó Társaságot (A-securazioni Gene- fi 
rali) es eszközöl tűz-, üveg- es jégkár, betörés f 
ellen 1, továbbá élet- és baleset, biztosításokat a X 
legolcsóbb díj melleit. 222 12 53 %
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Cisörendü műterem.

Készít nagyításokat, Aquarelleket é- 
olajfestményeket a legtökéletesebb ki'1

leiben.

At apiitatott 1873. Alapitíatott 1873.

Platin és színes képek
Öltözők a u. é. közönség rendeik.v - . 

állanak. 29 -,0/'

Ajánlom szabadalmazott 251 U—16

Jégliütőímet,
fff melyek igen takarékos leg 
0!,, niedenczevel vannak tö'szt- 

IK2T reive. Hentes Üzletek, t'-j-
I"‘A. If „ix___• I. ..... ........... .... I i...... I .fjjgppB/r Sí elárusítók és privát ba/.ak-

ínak igen alkalmas. Raktáron 
1 áll 30 koronatol 40J kong.

ggg~ Árjegyzék ingyen és bérmentve. ”$3$
CC CM A MM I Lakatos, tizedes-mérleg, l'uvó és liiitő ké.-zitőOttlVlMI'lll J. KOLOZSVÁRT, Nagym.flom-iiteza 20 sz.

1 VÁJNÁ MIKLÓS és TARSA
H úti és női divatáruháza NAGYjuNYEDEN.

Ennélfogva az összesV
,n szerencsénk a nagyra becsű It vevő közönség szives tudomására hozni, hogy üzletünk 

megnagyobbitása alkalmából ki kellett költözködnünk. Addig is, a míg az üzlethelyisé­

günk készen lesz, egy kényelmes nagy fasátorba helyezkedtünk el

nyári ujdonságokat
mélyen leszállított árban árusítjuk el.

Szives pártfogását továbbra is kérve
1 ° illő tisztelettel

VÁJNÁ MIKLÓS és TAKSA.

Első gyulafehérvári
agyag cserépkályha-áru

gyári raktár.
Van szerencséin tisztelettel értesíteni a helybeli 

vs vidéki n. é. közönséget, hogy Gyulafehérvárt

Ly

CSERÉPKÁLYHÁ-RAKTaramat
a mai kor igényeinek megfelelően felszereltem. Rak­
táron tartom a legújabb keszitmenyü és rendszerű 
cserép Daniel-kályháké1 a hires 1 elek-féle Szliácsi 
Kályliagyárból, valamint fürdőszoba- és takaréktüz- 
hely-felszere leseket uus választékban.

Legfőbb törekvésem a n. é. közönség becses ren- 
dtílményeit pontosan és jutányos árban kiszolgálni. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve mai adtam

tisztelettel
Dobrowazky Károly.

63 16—25 csevépkályha-épitó.

évi jótállási. Hfll

yaValyatörés!
Ki nyavalyatöréses, görcs és más ideges állapotba szenved, 

kérjen iratot, ingyen és bérmenrve
HATTYÚ GYÓGYSZERTÁR

altat Majna-Frenkíurt. 109 52
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6. oldal.

fty f, szakmái),ia egj^üli műhely a? cdélvi részekltt^n'.

Klaszovitt György
szíjgyártó, nyerges, táskás és hőröndö-.

KOLOZSVÁRT.

Jó és szép munkáért és haladásért többször kitüntetve
Nagy raktár kész hámok és nyergekben, úgyszintén 

utazótáskák és bőröndök. Plaidzsákok, esőernyő és bot­
tartók, úti toilette táskák, minden forma és nagyságban, 
puskatokok, vadásztáskák, gamásni, töltényővek, 'adás/, 
székek és minden előfordul' 1 "faruk csakis sajat gyárt­
mányaim óriási választékban.

Téli és nyári lótakarók és lóhálók, az egész lóra és 
külön csak a fejre (legyek ellen).

Minden előforduló bőrárut rendelés szerint rövid idő 
alatt legjutányesabb árban készítek.

Hdtnfék tabrité á bőrápoló aerábeg nagy raktár.
Postai megbisáaokat gyorsa« és pontosan teljesítek.

18 52
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0 KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 31. szám 0
0 (volt Belközép-atozs.) 0
0 - - -----  ■ .....................0

Raktáron tartok Majolika, Ó-Német honi ^ 
X (Dániel) kályhákat, úgyszintén ^

I TAKARÉKTÜZHELYEKET, |
0 fürdő-kádburkolatokat a legegyszerűbbtől a leg- 0 
0 díszesebb kivitelben. 0
0 Elvállalok kályhák újra átrakását és takari- 0 
0 tását helyben úgy miét vidéken a legszolidabb 0
0 árban. 0
sqt M
X A nálam készült munkákért teljes fele-
^ lősséget vállalok.
0 Vidéki megkeresésekre azonnal reflektálok. 0
0 Megbízásokat azonnal személyesen vagy le- 0 
0 véllleg eszközlök. 0
e 125 26 e
00000000000000*00000

Erdélyi Ernöné
kárpitos műhelye és bútor-raktára 

NAGYEN YE I >, Buza-piacz.

Raktár mindennemű hajlított fa- és vaa-hutorokban, úgy­
szintén tükrök, képek és mindenféle esztergályozott búto­
rokban. — Javítások gyorsan eszkf zóbelnek.

Számos éven át tóvárosi kban és elsőrendű műhelyekben 
szerzett tapasztalataim által azon kellemes helyzetben va­
gyok, hogy a műhelyemben készült

KÁRPITOS BÚTOROK
a t. vevőimet miadea irányban pontos és szolid kiszolgálás­
sal kielégítik — Rendeléseket különlegességekben is telje- 
siv-k és szakképzettségem által biztosítom, hogv minden 

© rendelést a legnagyobb pontosságijai fogok teljesíteni.
Egy kísérlet által ezen állításomról teljes meggyőződés 

mm szerezhető, a miért is bátor vagyok kérni, miszerint sze­
llő mélyes látogatásával megtisztelni szíveskedjék, esetleg egy 
Ä levelezőlapp il szives értesítését kérve, hogy annak érkezta 
Q után én lehessem személyes tiszteletemet. 48 -50

^ Bútorok csomagolását olcsón elvállalom

Közérdek. 64. szám.

Nine > többé takarmány-hiány.

CO

A/íTs/.Mvncsém a II. «5. gaztltiközönség b. figyelmét felhívni, hogy a Selypi Czukorrepagyár 
*r-t erötakarmány os/tálváiiak képviseletet átvettem, melynél fogva a/, úgynevezett ezukor 

szörplé (melnsse) erőtakarmány elárusitasát kapcsoltam termenyuzletemhez.
A c/.ukoi>/.ui nlé (melas.se-) erőtakarmány m i már különösei. a gazdakőzőiiség koreben men 

el van terjedve, miután minden gazda saját jól felfogott erdekeben, állatjainak takarmányozás n:u! 
nemcsak a takarinánv árát, hanem annak tápértékét tekintetbe veszi, mert. megdönthetetlen tény. 
hogy a takarmány tulajdonképpeni értékét csakis a benne foglalt emészthető tápanyagok mennyi­
sége határozza meg. , .

A gyár ez időszerűit a következő specziális evőtakannáuyokát gyártja :
„Kincsem Melassit“ kiválóan alkalmas igáslovak, hi zó marhák, hizó ürüli és hízó disznók 

takarmányozására.
„Lacta-Melassit“ kizárólag tejelő-tehenek takarmányozására.
„Victoria Melassit“ (fentartó-takarmány) igen alkalmas munkára nem fogott (piheuo) 

igáslovas és ökrök, gulyaheli, tenyészbikák és tenyész-sertések takarmányozására.
Ezen erőtakarmányok kizárólag e ezéira preparált melassom kívül, búzakorpa, árpacsira és löhn 

más különösen alkalmas anyagokból vannak olyképpen összeállítva, hogy ezen, e téieo hosszú időn 
át szerzett tapasztalatokon alapuló s kiválóan czélszerü összetétel által a takarmányozás sikere már 
rövid időn belül észlelhető amennyiben az azzal etetett állatok hús-, zsir- és izomképződését hathno- 
sau előmoztliilja. Gyártmányunk kitünően alkalmas úgy a hizó, tejelő és tény ész-, mint a növendék- 
marha takarmányozására és pedig úgyis mint teljes ahraktakarmáuy, úgyis mint takaimáuykévétek.

Ki kell emelnünk, hogy erőtakarináuyunk, fentebb elősorolt, kiválóan jó tulajdonságai réven ilil­
éről te tett, elcsigázott vigv hetegeskedés kö/.etkeztében rósz kondiczióba jutott állatoknál alkalmazva, 
azoknak szembeötlő javulását már rövid időn belül előidézi.

Miután a szállítás 1904. szeptember 25-töl veszi kezdetét és csak mérsékelt mennyiségben 
lesz készítve, azért a gazda urak már most igyekezzenek a kívánt 
czégnél előjegyeztetni, hol minta látható és a használati utasítás megtekinthető.

Ára metermázsánként 15 korona.

CO

co

mennyiséget az alanti
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Grünfeld Dávid,
terménykereskedése 

NAGYENYED, Piacztér.

Nincs többé takarmány-hiány.

hatóságilag eng. és tőrv. bejegyzett elhelyező és üzletek 
adás-vételt közvetítő irodája

KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér 12. szám.

lVP7Plr szálloda't vendéglői és kávéházi személy- 
IJfUüUa. zetet leggyorsabban és legpontosabban.

Telefon 494 szám 122 26

Sürgöuyczim : Grósz ügynök Kolozsvár.

Alulirt ajánlja a nagyéi deinii közönségnek

tisztán kezelt

többféle jó borait
Viszonteladók előnyös árban részesülnek.

Winkler János.

Babos és Társai
Kolozsvárt, vaskereskedése Deák Ferencz-u. 25.

.it.iiimiiiiiiiiintiiimmGinniiiiiiiiiiHiiiHiiiiiiiiiiiiiiini.t ililllllllililimmiiiT iramúmra miiimiiiiiiiniiiiiiiin t|nlHIIIIIIHlllllllllllllllllllllllllU)l

Nagv raktár mindennemű hazai gyártmányú vasai ukban u ni. kxidsiri-r Údvasak, 
építkezési-vasgerendák, kész falkötővasak, Beocsini cement, Gypsz, 
Menyezet-nád-fonat, Fedél és elszigetelő lemezek, Carbolineum, 
Kátrány, Koczka alakú kovács szén, Koax és Faszén, Hollandi 
kenézé és mindennemű festékáruk. Gazdasági gépek és eszközök, gépolaj, 

— gépszij, rézgálicz és Raffia háncs. ~~ - ■■■ -. . . . .

Üzletünkben fizető pénztárgépet ál­
lított mik fel, mely minden készpénz 
fizetésről szelvényt ad és "0 korona 
ilyen szelvények visszaadása elle­
nében 1 koronát téritünk meg.

Telefon 351 sz.

m

Tüzmentes pénzszekrények,
valamiül llia/nalr p *il/.>/.ek- 

i'i,nvidt is k.iplialóit.
Kanyli.iberendezési czikkek. 
Épület vasalások. ~~_____
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás

Gazdasági gépekből árjegyzék díjmentesen küldetik. s-ő;

Cs. és kir. udvari 
szállító NEUMANN Szerb kir. udvari 

szállító.

KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér.

A tavaszi és nyári idényre
ajánl tavaszi és nyári öltönyöket, átmeneti kabátokat (Double- 
Ulster, Ragián), tavaszi felsőket (Überzieher), Ravelek ujjak­
kal és ujjak nélkül. Gazdasági kabátok szövetbéléssel 

Fekete szalon és frak öltönyöket.

;yermek-ruhákból
Minták és képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

Megrendeléseknél elegendő mértéknek egy régi öltöny beküldése. Gyermekruhák rendelésénél elegendő,
ha a gyermek korát, a kívánt szint és árt velem közük. - - ~38 30-52

65. szám.

Előfizetési félti
helyben házhoz hordva ■ 

postán kiildv
Egész évre........................
Elé évre.......................
Negyedévre ...

Egyes szám ára . .

Hirdetések c
j |-czentiméterenként 6 i 
dők és gyárosok k |

ben részesülne

Nyílt tér sora 40

M el

Magyarország tel 
alkotmányos költse] 
ugyanis T i s /. a Is 
kívül velős beszéd! 
hosszú idő óta báj 
ték s a vonatkozó 
sásban is elfogtak, 
uokok, támadásaik 
nehezítették meg 
sokszor leszerelt f| 
a magyarországi a 
állását vitte ;t lutri 
selö egy erős mag 
hangoztatta s e ml 
hoz való ragaszból 
erővel hivatkozhat!) 
ségi párt nemzeti 
szágot, hanem a il 
létfeltétele egy érj 

Ezt az erős Mai 
lag erőset, az adoj 
elérni, mint csak 
egységes nagy gaas§ 
tart ama államok 
Magyarország, min| 
akadályozni ipark 
volt a miniszterei! 
uek kirohanására, 
mány és többség ] 
tika törvények értj 

Mintha a vallás 
néhány felekezeti 
és nem sokkal iu1| 
többségének belsí 
számára alapot ad 

B á n f f y báróvj 
miniszterelnök, a 
politikája alapelvel 
gatja össze, hatd

Míg na
I

MindeiJ
Hogy

Lelke n J 
Minded 
Nem éj 
Mint f|

A suti 
Mint 1 
S o vo| 
Hinté

A hu Ilii 
Ezüst 
O, ujr«p 
Veled,]

Midőnj 
S fényi 
Hús se
A 1 e ív I
De ujrl 
Látlak] 
Kétség! 
Mint


